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Ver voorbij de begrippen van kwaad doen en 

goed doen 

ligt een veld. 

Daar ontmoet ik jou. 

Wanneer de ziel in dat gras ligt, 

is de wereld te vol om erover te praten. 

Begrippen, taal, zelfs de uitdrukking ‘elkaar’, 

hebben er geen enkele betekenis. 

- Meveiana Jelaluddin Rumi, 13e eeuw -

______ 



Voorwoord 

Wij zijn zo gewend om onszelf met logische 

begrippen te overtuigen. Wij zijn zo gewend om 

ergens met ons verstand naar te luisteren en het 

rationeel te begrijpen en dan te denken: dát is het. 

Waar ik over spreek is niet rationeel. Ik ben niet 

bezig om jullie ergens van te overtuigen. Maar het 

kan zijn dat het wel zo klinkt. Waar ik het hier over 

heb kan op geen enkele manier onder woorden 

worden gebracht. Dit slaat nergens op. 

Dit is praten over het mysterie van dit, van wat is. 

Wat is is zó ongelooflijk mysterieus, het is niet iets 

wat je ooit kunt begrijpen. De ‘persoon’, of de 

menselijke geest, neemt altijd alleen maar het 

begripsmatige aspect in beschouwing, naar wat hij 

met zijn verstand kan begrijpen. En voor ons lijkt 

het onmogelijk dat ‘dit’ niet gaat over iets waar je 

achter moet komen of wat je moet begrijpen. Al de 

logisch verwerkte informatie die je over de 

spiritualiteit hebt geleerd, alle boeken die je hebt 

gelezen, zijn ‘het’ niet. Maar misschien wijzen ze  
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naar iets. Misschien weerklinkt er iets voorbij de 

woorden. 

Het gaat hier niet om een goede discussie of om 

een correcte presentatie van de non-dualiteit. Dit 

gaat niet over zingeving. Het is zó simpel en voor de 

hand liggend, dat ons intellect het onmogelijk kan 

begrijpen. Er kan wel iets resoneren voorbij de 

woorden, een weten dat verder reikt dan het 

intellect, maar het is geen denken of begrijpen. Het 

is niet iets wat ‘jij’ kunt kennen. 

Wat dit is is totaal verwarrend voor het intellect dat 

druk bezig is met zijn pogingen om iets vast te 

pakken, wat het ook zij. Waar ik hier op doel is het 

wegvallen van degene die probeert om zich ergens 

aan vast te houden. 

De ‘persoon’, dit ‘jij’, is iets in de tijd en iets in het 

denken. Maar die ‘persoon’, dit ‘jij’, is niet wie jij 

bént. De tijd verschijnt in dit, maar jij bént geen 

product van de tijd. Wie jij bent, zónder dit ‘jij’, is 

Leven, Zijn. Wat is. Niet-iets en alles. 

Het gaat hier niet over een ‘jij’ in de tijd, maar over 

het Zijn dat aan dat ‘jij’ voorafgaat. Jij, het 

tijdgebonden jij, het personage, verschijnt daar-in. 

Leven verschijnt niet als gevolg van dat personage. 

Dat Leven is er al. Het is de stilte én de beweging. Je 

hoeft het niet te begrijpen. Het gaat er niet om dat 

je het begrijpt of dat je erachter komt, of dat je het 

ziet of dat je het weet: het is wat is. 
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